
СТАНОВИЩЕ 

 

от доц. д-р Фани Евгениева Бойкова, 

Пловдивски университет 

„Паисий Хилендарски“ 

 

на дисертационен труд за присъждане на 

образователната и научна степен 'доктор' 

по професионално направление 3.3. Политически науки, (Европеистика –

Политологични изследвания на ЕС – Европейска идентичност) 

 

 

Общо представяне на процедурата и докторанта 

Със заповед РД-38-381 от 11.07.2025 г. на Ректора на Софийския 

университет „Св. Климент Охридски“ съм определена за член на научното жури 

за осигуряване на процедура за защита на дисертационен труд на тема: 

„Многоезичие и формиране на положителна идентификация  с  Европейския  

съюз в училище“ за придобиване на образователната и научна степен „доктор‟ в 

професионално направление 3.3 Политически науки (Европеистика).  

Автор на дисертационния труд е Стоянка Вичева Делибеева с научен 

ръководител доц. д-р Николина Цветкова. 

Представеният от докторантката комплект материали е в съответствие с 

изискванията на ЗРАСРБ и с Правилника за условията и реда за придобиване на 

научни степени и заемане на академични длъжности в СУ „Св. Климент 

Охридски“, като най-значими компоненти са: дисертацията, авторефератът и 

публикациите по темата. Представени са 7 самостоятелни публикации на 

български и чужд език. 

 

 Актуалност на тематиката и характеристика на дисертационния труд 

Представеният дисертационен труд демонстрира компетентността, 

научната подготовка и библиографската осведоменост на докторантката в 

областта на разглежданата проблематика, умението ѝ да подхожда аналитично и 

да систематизира проблемно известната научна продукция по изследваната тема.  

Списъкът на проучената литература представя 208 източника, от които 185 

на чужд език и 23 заглавия на български език; 116 официални документа на ниво 

Европейски съюз и национални. Разработката съдържа 232 страници, от които 



210 стр. основен текст, включващ увод, пет глави, заключение, използвана 

литература; 22 страници приложения. 

Въведението мотивира актуалността и значимостта на изследваната тема, 

формулирани са основните изследователски въпроси, аргументирани са целите и 

задачите на проучването. Обектът и предметът на дисертационния проект са 

ясно и конкретно дефинирани.  

Използваните изследователски методи, сред които водещо място заемат 

проучването на теоретични и  теоретико-приложни източници, стратегически 

европейски и национални документи, обработката и анализът на емпирични 

данни, са подходящи за темата на изследването. Изследователският 

инструментариум е съобразен с поставените цели и задачи. Изводите и 

обобщенията се основават на конкретни данни. 

Докторантката демонстрира компетентност да концептуализира 

изследваната проблематика, която е интерпретирана в контекста на 

компетентностно ориентираното образование. 

Систематично и аналитично е проучена научната литература по темата. На 

базата на основополагащите научни постановки на български и чужди учени 

аналитично са осмислени концептуални за същността на изследването понятия и 

процеси. Дисертацията представя задълбочено изследване на европейската 

езикова политика, насочена към многоезичие, през призмата на базисни 

европейски и национални документи, очертаващи стратегиите на 

образователната политика в сферата на езиковото обучение.  

В първа глава балансирано са представени аналитични наблюдения над  

европейските и националните документи за езиковата политика. Очертани са 

същностните характеристики на многоезичието в европейски контекст и с оглед 

на българската образователна езикова политика. Темата е представена 

съответстващо с  референтни документи на Европейския съюз: Обща европейска 

езикова рамка; Европейска референтна рамка за ключови компетентности; 

Европейска квалификационна рамка за учене през целия живот. 

Във втора глава се поставя акцент върху характеризиране на понятието 

идентичност и процесът на идентификация, който се свързва и с езика. 

Представени са различията в разбирането на идентичността в зависимост от 

основанието на различните научни подходи за класифициране на типовете 

идентичност. При изясняване на разбирането за европейска идентичност 

коректно е разграничена идентификацията на географски принцип от тази 

според принадлежността към едно общо политическо пространство като 



Европейския съюз. Дефинирано е приетото в дисертацията разбиране 

„идентификацията се разбира като процес, при който различни влияния се 

срещат и работят заедно в сложно взаимодействие в съзнанието на индивида“ 

(стр. 55). Съответстващо внимание е отделено на основополагащи научни 

изследвания за европейската идентичност и междукултурната комуникация. 

Проучени са актуални теоретични  схващания за езиковото обучение, насочено 

към овладяване на чужди езици.  

В трета глава политиките на многоезичие са разгледани във връзката им със 

стратегически нормативни документи в европейското образователно 

пространтство и на национално ниво. Професионалните компетентности на 

Стоянка Делибеева и формираната опитност в преподаването на английски език 

ѝ дават основание да аргументира фокуса на своите изследователски търсения: „ 

С тази разработка се цели да се постигне по-голямо разбиране на сложността на 

идентичността на индивида. Очевидно е, че съвременното образование се 

изгражда чрез взаимосвързаност на различни аспекти от живота, които са 

представени в интердисциплинарния комплекс на гражданското, здравното, 

екологичното и интеркултурното образование“ (стр. 82). Откроен е 

образователният потенциал на междупредметната интеграция и 

комуникативноречевата насоченост на образователния стандарт за учебно 

съдържание и учебните програми по английски език. 

Педагогически опит на докторантката и осмислянето му в контекста на 

разглежданата проблематика са изявени в дизайна на изследването, представен в 

четвърта глава. Подчертава се, че при изследвания в областта на идентичността –

европейска и национална, се открояват различни методологични подходи. На 

тази база се аргументират избраните методи и подходи за провеждане на 

изследване. 

Инструментариумът на опитната работа е подходящо подбран, организиран 

и приложен. Резултатите са обстойно и детайлно анализирани, и подкрепени със 

съответната визуализация в пета глава. В композиционно отношение 

съдържанието на тази глава е най-обширно, тъй като в нея подробно, 

задълбочено и обстоятелствено е представено емпиричното изследване, което 

верифицира авторовите идеи. Като положителен аспект в интерпретацията на 

авторовите позиции може да се отбележи профилирането на участниците в 

анкетното проучване в зависимост от това дали са ученици в първи, или във 

втори гимназиален етап, тъй като всеки от гимназиалните етапи има своята 



специфика на организиране на обучение. Възрастовите особености и мотивация 

за изучаване на език са отчетени при анализиране  и обобщаване на резултатите.  

Научните и приложните приноси на дисертационния труд са: в 

мотивирането на един различен и иновативен ракурс към изследване на 

спецификата на чуждоезиковото обучение в посока на изграждане на 

идентичност; в приложената методология на емпирично изследване; в 

очертаните перспективи за разнообразяване на методите и подходите в 

чуждоезиковото обучение.  

Дисертационният труд извежда на преден план иновативен подход към 

осмисляне на спецификите на чуждоезиковото обучение като процес на 

формиране на идентичност. Проблематиката е интерпретирана в контекста на 

взаимодействие на овладяването на роден и чужд/чужди езици. Подчертани са 

положителните политики и практики в българската образователна система за 

насърчаване на многоезичието съобразно и с европейските стратегически 

документи. 

Текстът на дисертацията е добре структуриран, стилово и съдържателно 

хомогенен. Публикациите по темата представят аргументирано научните 

позиции на докторантката. 

Авторефератът коректно отразява съдържанието, теоретичната рамка, 

методиката на изследване, изводите, направени въз основа на емпиричните 

данни  и основните резултати, представени в  дисертационния труд.  Направена е 

самооценка на приносите. 

Препоръки 

 Препоръчвам дисертационното изследване да бъде по-скоро  

популяризирано като издание, особено с оглед на обсъжданата промяна на 

утвърдените резултатни практики в чуждоезиковото обучение в българската 

образователна система. 

Заключение 

Докторантката Стоянка Вичева Делибеева демонстрира задълбочени 

теоретични знания и професионални умения за самостоятелно провеждане на 

научно изследване.  

Представеният труд съдържа необходимите компоненти на докторска 

дисертация; съдържа научни, научно-приложни и приложни резултати, които 

представляват оригинален принос в науката и отговарят на всички изисквания на 



Закона за развитие на академичния състав в Република България (ЗРАСРБ) и 

Правилника за прилагане на ЗРАСРБ.  

Поради гореизложеното, убедено давам своята положителна оценка за 

проведеното изследване, постигнати резултати и приноси и предлагам на 

почитаемото научно жури да присъди образователната и научна степен „доктор“ 

на Стоянка Вичева Делибеева по професионално направление 3.3. Политически 

науки, (Европеистика – Политологични изследвания на ЕС – Европейска 

идентичност). 

 

7.10. 2025 г.    Изготвил становището:   

      Доц. д-р Фани Бойкова  


